
Full name (block letters)

1

2

I hereby consent to the disclosure of the personal identifier at 
Question 4 for the following purpose:

میں بذریعہ ہذا سوال نمبر 4 میں درج ذاتی شناختی  تفصیل کو مندرجہ ذیل 
مقصد کیلئے منکشف کرنے کی اجازت دیتا/دیتی ہوں:

	�  to issue an identification pass for use while in immigration 
detention

 شناختی پاس جاری کرنے کیلئے جسے امیگریشن کی حراست کے
دوران استعمال کیا جا سکے

OR
یا

	 for another purpose (as specified below).
کسی اور مقصد کیلئے )جس کی وضاحت درج ذیل ہے(۔

Note: This written consent authorises a ‘permitted disclosure’ pursuant 
to section 336E of the Migration Act 1958, which states that:

(2)  a permitted disclosure is a disclosure that:

(i)  takes place with the written consent of the non-citizen to 
whom the identifying information in question relates.

Detainee’s consent 5

زیر حراست شخص/والد یا والدہ/خود مختار شخص کے دستخط

گواہ کے دستخط )مجاز افسر، مترجم وغیرہ(

Biometric Identification Test
Consent from a detainee in immigration  

detention to use a personal identifier
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بائیومیٹرک شناختی ٹیسٹ
  امیگریشن کی حراست میں موجود قیدی کی جانب سے

ذاتی شناختی تفصیل استعمال کرنے کی اجازت

نوٹ: یہ تحریری اجازت نامہ Migration Act 1958  )مائیگریشن ایکٹ 1958( 
کے سیکشن 336E کی رو سے ‘باالاجازت انکشاف’ کی منظوری دیتا ہے جبکہ  یہ 

سیکشن کہتا ہے کہ:

باالاجازت انکشاف کا مطلب معلومات کو اس طرح ظاہر کرنا ہے کہ: 	 )2(

	)i(  اس غیر ملکی کی تحریری اجازت سے  معلومات منکشف کی جائیں جس 
کی شناختی تفصیلات کا معاملہ ہے۔

Detainee’s full name
زیر حراست شخص کا پورا نام

Family name
آخری نام

Given names
پہلا/پہلے نام

ICSE ID
ICSE ID

3Place of detention
حراست کا مقام

4Personal identifier collected
حاصل کی گئ ذاتی شناختی تفصیل

زیر حراست شخص کی اجازت

Signature of detainee/parent/independent person

پورا نام )بڑے انگریزی حروف(

Signature of witness (authorised officer, interpreter etc)

Full name (block letters)
پورا نام )بڑے انگریزی حروف(

Date
تاریخ

DAY MONTH YEAR
دن مہینہ سال

Form
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